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Zalamegye néprajzi kincsei.
Irta Sági János.

A néprajzi múzeumokat a kultur- 
nemzetek legkiválóbb kincseik közé 
sorozzák. Azokban tükröződik vissza 
a népek nemzeti eleiének sajátossága. 
Az összehordott tárgyak megvilágító 
sugarakat lövelnek a nemzet messze 
múltjára, a társadalmi élet alakulására, 
a nép életföltételeinek menetére és fej­
lődésére.

A néprajzi tudomány újabb keletű. 
Nálunk Magyarországon a nagy álta­
lánosság nem sokat törődik vele. Her­
man Ottón, s a Magyar Nemzeti Mu­
zeum néprajzi osztályának buzgó tiszt­
viselőin kívül lelkes ügyszeretettel át­
hatott hivatottsággal, más alig kulti- 
válja a néprajzi tudományt. A nagy 
közönséget, sőt még a néprajzi sajá­
tosságok fészkei : a falvak tanítóit, 
papjait, gazdatiszti osztályát teljesen 
hidegen hagyja a néprajzi tudomány 
fejlődésének ügye. Szinte nem is csoda. 
Az etnográfia népszerűsítéséről gon­
doskodás alig történt. Sem a fővárosi, 
sem a vidéki sajtó intensiv módon ra 
nem tereli a figyelmet az éppen ná­
lunk roppantul fontos néprajzi isme­
retekre. Nálunk a politika foglal le 
minden ujsagsort. A fővárosi múzeu­
mok népszerű előadásait 20—30 sor­
ban említik meg, mig ha valamelyik 
honatya elkurjant egyet-kettőt a par­
lament cifra tetőzete alatt, hasábokban 
tárgyaljak ezt az egetverő eseményt.

Mi is az a néprajz és miért fontos 
annak a művelése ?

A néprajz a nép szellemének meg­
nyilatkozását kutatja, a népélet renge­
teg alaki és tárgyi jelenségeivel fog­
lalkozik, búvárkodik, hogy az össze­
hasonlításokkal, az okok és okozati 
összefüggések kimutatásával az egész 
emberiség múltjára, a népeknek habár 
különböző időben történt és egymás­
tól független, de bizonyos közös tör­
vényeken alapuló haladására, vagy 
akár elmaradottságára világot vessen. 
Szóval megismertesse az emberrel azt, 
aki őt mindig legjobban érdekelte:

! ni agát az embert.
j A néptan, mint összefoglaló tudo­

mány, felöleli az antropologiát, az ana- 
! tomiát, a filológiát, a nép lelki vilá­
gát kutató pszihologiát, és a szocio- I logiát is, az ősrégészetet. Ezeknek édes 
testvére a néprajzi tudomány. Vala­
mennyi együttvéve az emberi testtel 
összefüggő és a kulturális jelensége­
ket tanulmányozza.

Bennünket a szónak szorosabb ér­
telmében értett néprajz érdekel külö­
nösebben.

Össze kellene gyűjtenünk az egész 
megyében a lakosság lakására, ruhá­
zatara, táplálkozására, a vadászatra, 
halászatra, a földmi velésre, a kisiparra, 
a népszokásokra, ünnepekre, babonara, 
népies művészetre stb. stb. vonatkozó 
adatokat, leírásokat, tárgyakat, képe- 

; két.
i A magyar néprajznak nagy föladata

A TAPOLCZAI LAPOK TÁRCÁJA.
Születésnapi ajándékok.

lila : Elvira.

Künn zuhog az őszi eső; a szobában a 
szürkület homályos fénye, bárha még alig 
öt óra.

Előttem egy csomó színes hímző pamut, 
a melylyel még néhány virágot akartam se­
lyemre hímezni, mielőtt beáll az est.

De nem ! Elég volt mára a munka. Az 
estét ismerős család körében akarom tölteni, 
vig csevegéssel. Hiszen ma van a születés­
napom s noha rokonaim közül senkisem la­
kik itt, a városban, mégis szórakozást aka­
rok lelni. Nyájas emberek, vig kedélyű gyér 
mekek után vágyódom.

Mintha a sarokban álló esernyőm is helyes- 
lőleg bólintana.

Igaz is ! Most jut eszembe, hogy a mikor 
nyáron odahaza időztem, mamám és testvé­
reim előtt annak a kívánságnak adtam ki­
fejezést, bárha csinos uj esernyőm volna.

Ha most egyikük emlékeznék e kívánsá­
gomra és esernyőt küldene ? S én csak e 
héten vásároltam egyet. Íme fogantyújának 
sárkány feje kárörvendetesen reám vigyorog, 
mintha mondani akarná: „Miért nem Írtad 
meg, hogy megvettél ?“

Kopogtatnak . . . „Tessék !“ . . A levél­
hordó lép be, postai értesítéseket hoz . . . 
Mamától . . Ahá, ez a születésnapi aján­
dék I . . . Kató, siessen a postára s hozza

el a csomagot! ... Az Isten szerelméért! 
Meddig tart, míg ez a leány leveti a papu­
csait és felveszi cipőit! Mily lomhán ván­
szorog le a lépcsőkön . . . Most a házmes- 
ternével tecseg . . . Már félórája, hogy el­
ment . . . Régen itt lehetne már . . . Végre 
megjön . , . Milyen hosszúkás csomagot 
hoz . . . Ugyan mi lehet benne ? . . . Hol 
az olló ? . . . Valóban, most nem volna tü­
relmem a spárgát lassan felbontani. Néhány 
merész vágás, a doboz feltárul s láthatóvá 
válik egy hosszú, selyempapirosba göngyölt 
tárgy s egy levél.

Előbb el kell olvasnom a kedves levelet. 
Mama kezeirása. Amit csak egy gyengéd 
anyai szív kívánhat, mind kimosolyog a 
drága sorokból. Azután azt Írja mama a 
többi közt, hogy szívesen fogadjam az 
„esernyőt", melyet azért küld, mivel beállt 
az esős időjárás s most hasznát vehetem.

A csomagban néhány kisebb tárgy volt, 
a miket nővéreim küldtek, meg az elmarad­
hatatlan sütemény, melyet senki oly jól ké­
szíteni nem tud, mint édes anyám . . . S 
milyen remek esernyő ! . . Szegény mama ! 
Mennyire takarékoskodhatott háztartási pén­
zével, hogy ilyen értékes esernyőt küldhessen 
nekem s énnekem — nem volt rá szükségem 

S ennek csak 
Kopogtatnak 1 

a levélhordó . . 
csomag érkezett 

„Kató, fusson 
el a küldeményeket I“

Egy csomagot Terka rnéni küld, a másik 
Károly bátyámtól, a harmadik öcsémtől Ottó-

magam vagyok az oka.
„Tessék 

. A délutáni vonattal három 
részemre.
megint a postára és

Megint

hozza

az, hogy megállapítsa, milyen volt a 
magyarság ősi háza, milyen hajlékban 
lakott az őshazában, és milyenben élte 
napjait ezer esztendőn keresztül. Né­
metországban a házak tanulmányozása 
valóságos tudó uánynyá fejlődött, amit 
„Hausforschung“, házbuvárlat név alatt 
ismerünk.

A németek sok kötetre terjedő mun­
kában lerajzol iák, leírták Németország 
majd minden falujának házát, megál­
lapították az érdekesebbnél érdekesebb 
germán-háztípusokat.

Ki törődik nálunk a régi házakkal ? 
S ki írja le, ki fényképezi, ki ismerteti 
a falvak régi házait ? Senki ? Évről 
évre rohamosan pusztulnak a korábbi 
évszázadok házai, évről évre közöm­
bös lélekkel szaggatják el azokat a 
kapcsoka’, amelyek a kutatót vissza­
vezethetnék nemzetünk eredetére. Alig 
van a mi úri társadalmunkban valaki, 
aki figyelmet fordítana az ösiségekre, 
melyek írott följegyzések hiányában 
egyedül alkal nasak arra, hogy letűnt 
évszázadok, talán évezredekre fényt 
tövelhessenek.

Néhány magyar tudós az országnak 
nagyjában való bejárása után theoriá- 
kat állított föl, amelyek egyre magya­
rázzák, hogy milyen is a magyarság 
ősi háza. A theoriak azonban egymás­
tól eltérnek. Egyik halomba dönti a 
másikat. Ez természetes is, mert ötlet­
szerűségeken, egyéni impressziókon 
alapulnak.

Az lenne tehát feladata e megye ér­

tól való ! . . . A kedves link ! nem feledkez­
tek meg rólam. És Terka néni ! Nem emlék­
szem, hogv évek óta valamit ajándékozott 
volna nekem.

Kató megjött és elhozta a csomagokat, 
melyeknek alakja oly annyira hasnlitott mama 
csomagéhoz. Szivem hangosan dobogott . . 
Nem, nem ! Lehetetlen, hogy mindannyian 
ugyanazt gondolhatták ! Lássuk csak !

Legelőször, mint legritkább jelenség, Terka 
néni csomagja lesz kibontva. Ép oly titok­
zatos, hosszúkás tárgy, — lent egy levél.

Kedves húgom!
Minthogy nyáron említetted, hogy uj 

esernyőt kívánsz magadnak, ime, küldök 
egyet. Persze az esernyő nem selyemből 
való, ha azonban megütöm a fönyere- 
ményt, úgy értékesebb ajándékkal foglak 
meglepni. Fogadd szerencseki vánataimat 
születésnapodra I

Teréz “,
Terka néni ugyanis, legfiatalabb korunk­

tól fogva, mindent, amit nekünk Ígér, a fő- 
nyereménytől teszi Jüggővé. Kissé félénken 
a harmadik csomaghoz nyúltam ; ez Karoly 
bátyámtól, a nevelőtől jött. Tartalma egy 
hosszúkás, selyempapirosba göngyölt tárgy 
a levél Így hangzik !

„Kedves Elvira!
Szívesen lepnélek meg valamivel, ami 

nagy örömet szerezne neked. Minthogy mi 
férfiak azonban nem mindig találjuk el a 
hölgyek^Ízlését, felkértem a városba menő 
nevelőnő kisasszonyt, hogy vegyen szá­

mi

I
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telmiségének, hogy a falvak és váro­
sok típusos házait leírja, lerajzolja, le­
fényképezze, kicsiben megkészittesse.

Zalamegye. a Balaton mente, Göcsej 
kétségbevon hatatlanul a magyarság le­
települő helye volt. Parasztházamk 
rendszeres ismertetése sokat beszél­
hetne eleink életmódjáról. Kutassunk 
a házak típusa után, azaz állapítsuk 
meg falvakként azt a házat, amely a 
többinek jellegzetességeit viseli. Egy- 
egy régi parasztházról sokat olvasha­
tunk. Figyeljük' meg, hol vannak tor- 
nácos, üstökös, négysátoros, tűzfalas 
házak. Hány ablaka van a lakásnak. 
A legtöbb zalamtgyei régi házon egy 
szoba, konyha és kamara van. Ezekbe 
a helyiségekbe külön ajtók nyílnak a 
tornácról. A tűzfalon egy ablak világit 
a szobába, amely nem a középen, ha­
nem kissé oldalt van. Miért ? Azért, 
hogy a sarokban álló asztalra világít­
hasson. Tanulmányozzuk a ház szer­
kezetét. Sok helyen tapasztaljuk, hogy 
a házak falait hatalmas keményfa- 
padlókből takolták össze. Miért ? Mert 
abban az időben rengeteg erdőségek 
borították a falu környékét. Máshol 
a házakat „fecskerakás“-sal, „mórf'al- 
ból“ építik. Vannak azután „sövény- 
falak“, melyeket vesszőből fontak es 
azután besározták. írjuk föl, hogy a 
községben az épületek egyes részeit 
miként nevezik ? Zalamegye úri kö­
zönsége óriási szókincset adhatna át 
ékként a nyelvészeknek, akik az ösz- 
szehasonlitó nyelvészettel talán meg­
találnák a kapcsolatot a mi házaink 
és a rokonnépek, az őshaza lakosa­
inak házai között. Nekem feltűnt a 
nagykanizsai régi zsuppos hazak bá­
mulatos egyöntetűsége. Egyforma üstö­
kös tető van valamennyin, az ablakok 
elhelyezése, a falak kemény fa-anyaga, 
a lakószoba, a konyha, a kamara be­
osztása sok-sok házon ugyanaz. Ki

módra egy csinos esernyőt, mert emlék­
szem, hogy kívántál egyet magadnak. Fo­
gadd stb.
Itt újabb szerencsekivánatok következtek. 

Örültem ugyan a levelnek, de mégis kissé 
boszankodtam a küldemény miatt.

Most a negyedik csomag kerül sorra. Ezt 
a mindig vig kedvű Ottó öcsém küldi. Mint­
hogy már eleve meg voltam győződve, hogy 
esernyő van benne, a levélhez nyúltam, mely 
neki sajátságos lakonikus modorában igy 
hangzott :

Kedves nővérem 1
Nyáron megígértem valamennyitöknek, 

hogy születésnapotokra egyenkint meg­
lóglak lepni benneteket, minthogy most már 
keresek. Fogadd hát szívesen ajándéko­
mat, amely, ha nem is értékével, legalább 
hosszával kitűnik. Kellemes szórakozást 
kíván a felolvasásokra siető, őszintén sze­
rető öcséd

Ottó, a filozopter.
Mindig a régi ! Jókedvű, jószivü, pontos a 

levélírásban, de lehetőleg lakonikus. Külö­
nös érzés fogott el. A hála ily sok szerete- 
tért és figyelemért ellenkezett a boszunak, 
hogy egyforma ajándékokat kaptam.

Mit csináljak öt esernyővel?
Bazárt rendezzek be velők ? Melyiket ad­

jam el ? Hiszen mindegyik oly kedves és ér­
tékes nekem ! Tehát csak a sárkány fej üt fo­
gom eladni, amit magam vettem.

Amikor tehát összes ajándékozni vágyó 
barátaimat és barátnőimet értesítem, hogy 
van már esernyőm, egyszersmind kérdezni 
bátorkodom : „Hölgyeim, kinek van szüksé­
ge sárkányfejü esernyőre ?“

gondolt pl. Nagykanizsán a sok mű­
kedvelő fényképész, különösen a hiva­
talos közegek között arra, hogy azo­
kat az érdekes házakat lefényképezzék, 
megmentsék az utókor számára. Az a 
néhány ház teljesen világot vet a régi 
Nagykanizsa képére, életére. így vet­
nének fényt az egész ország képére, 
életére, kultúrájára a többi helyiségek 
házainak megmentett képei. Azok az 
ősi házak rohamosan pusztulnak. He­
lyettük az úgynevezett vasutmenti épít­
kezés veszi át birodalmát, amely fe 
ledést borit a magyar nép lakás viszo­
nyaira, a magyarság házára, ha csak­
nem akadnak a megyében lelkes fér 
flak, akik a magyar kultúra szerete- 
tétől áthatottan iparkodnak összegyüj 
teni Zalamegye néprajzi kincseit.

Mit írnak a megyei lapok ?
A Zalai Hírlapírók Szövetségé-nek 

megalakulása alkalmából, a megyei 
sajtó hasábjain lelkes cikkek jelentek 
meg, melyek szeretettel méltatják a 
szövetségnek céljait.

A Sümeg és Vidéke többek közt 
igy ir:

Eddig külön-külón sorompóban küz­
döttünk s igy gyakran elmaradt az 
eredmény. Most egy táborban küz­
dünk, egyesitjük erőnket, lelkesedé­
sünket s igy küzdve bizva-bizunk, 
hogy munkánk nyomán több eredmény 
fakad.

Eddig vármegyénk sajtója, mintegy 
12 lap, egymástól függetlenül, egyen­
kint kisebb területre szorítkozva, sem­
mi vagy igen laza kapocscsal össze­
kötve, bizony nem ért el, nem érhe­
tett el általános hatást és sikert. Oly 
eszmék, amelyek e nagy vármegye 
egész közéletét érintették s megvaló­
sulásukat az egesz vármegye előha- 
ladása kívánta, bizony igen gyakran 
elszigetelten maradtak s alig nyertek 
életet egyik vagv másik lap hasábja­
in, n áris feledékenységbe merültek. 
Egyszerű az oka. Ha annak a lapnak 
a maga területén sikerült is egy-egy 
üdvös eszme, gondolat iránt érdeklő­
dést keltenie, hát a közönség nagyobb 
fele tudomást sem szerezhetett róla, 
ékként neki érte buzogni, lelkesedni, 
cselekedni lehetetlen volt.

Bizonyos, hogy az eszmékről szó 
volt eddig is. Egyszer egyik, máskor j 
másik lapunkban. De terv nélkül, 
ötletszerűen, amint egy-egy szerkesz­
tőség fölvetni jónak látta. Am egysé­
ges közös s ennélfogva az egész te­
rületre egyszerre ható, az elméket 
egyszerre átjáró, a sziveket egyszerre 
megkapó feltüzelő akció nem volt. 
Nem volt, mert hiányzott a szervezet, 
amely az ilyen közös akciók megin­
dítására nélkülözhetetlen.

íme, erre lesz jó a zalai újságírók 
szövetkezete. Egyszerre indul harcba 
a varmegye egé^z vonalán, egyszerre 
viszi bele azokkal az ólombetűkkel az 
egész közönség leikébe az ő akcióját 
s igy az egesz területen megtermé­
kenyítve az agyakat, lángra gyújtva
a kebleket, a siker koronázza 
az ,eddig sikertelen munkát.

És amint közösen munkálkodnak 
a közjóért, akként közösen ostoroz­

zák majd a hiányt, a hibát, az igaz­
ságtalanságot, a bűnt.

A Magyar Paizs:
Pro domo ? Saját érdekünkben ? 

Nem. Hiszen maguk a hírlapok is a 
közönség érdekében vannek. Legalább 
én igy tartom. És igy kell tartanunk 
mindnyájunknak.

Szerintem tehat a közönség érde­
kében alakult meg a zalai hírlapok 
szövetsége. Ennélfogva jó ügy.

A vasárnapi értekezleten megvitat­
tuk, hogy mennyi közgazdasági, köz- 
igazgatási, kulturális tb. ügy van egy 
vármegyeben, melyeknek nagyobb len­
dületet adhatna az újságírás — egye­
sült erővel, holott egyeseknek az eről­
ködés 3 kárba vész, sőt hívatlan Her- 
berteknek és fölpoczkolódott urfiaknak 
gunytárgyává lesz.

Nem részletezem a programmot, 
csak felemlitem azt a világos főre és 
modern gondolkodásra valló előterjesz­
tést, melyet a szövetkezet megpendi- 
tője és összehivója feltárt. Felhív az 
előterjesztés az egyöntetű működésre, 
természetesen a közügyben való egy- 
ödtetii működésre és kiterjeszkedik ez 
a felhívás a kicsinységeknek látszó 
dolgokra is, de ízléses dolgokra: a 
Golfoktól való menekülésre, a lapok­
nak belső ideális tartalmára és külső 
ízléses kiállítására, le egészen a helyes 
Írás egyöntetűségének és következe­
tességének részletességéig.

A zalai újságok szövetkezése azt 
jelenti, hogy egyesült erővel állják út­
ját a méltatlanságoknak s egyesült 
erővel sürgessék a jóknak diadalát 
emberekben avagy intézményekben. 
Ez az ideális eszme vezeti, kell hogy 
vezesse a szövetkezést.

A Zalai Közlöny :
A zalamegyei hírlapírók összegyűl­

tek, hogy megbeszéljék saját dolgai­
kat. A gyűlés eredményeképpen elha­
tározták, hogy egymással szövetkezve, 
kölcsönös támogatással igyekeznek fel­
adataik betöltésére.

Nem volt intézmény, mely az em 
béri művelődést nagyobb erővel és 
szélesebb mezőn vitte előbbre, mint 
a hirlapirás. Megszületése előtt nem 
volt emberiség, csak emberek, akik 
mint egy-egy nemzet tagjai sem vol­
tak összefűzve az egybetartozás ál­
landó öntudatával. Ilyen munkát vé­
gezve, szerezte meg a sajtó hatalmát, 
melynek ereje egyenlő a legmagasab­
ban állókéval, erősek és gyengék ke­
resik támogatását. Azok, hogy fen tart­
hassák befolyásukat, ezek meg fegy­
verül használják a küzdelemben. Az 
ellentéteknek ebben a folyton tartó 
harcaban válik a sajtó az igazság 
egyik forrásává, teljesítve ezzel legfőbb 
rendeltetését.

Az egyes hatóságoknál legyenek 
azok államiak, megyeiek vagy váro­
siak, nem elégséges a felülről jövő 
ellenőrzés. A közönséggel való érint­
kezést első sorban, azonkívül a hiva­
talokkal, kifelé is nyilvánuló belső 
ügyeit sokkal közvetlenebbül ellenő­
rizheti a helyi sajtó, mint a jfelső ha­
tóság, amely messze is van és csak 
színtelen hivatalos Írásból értesül leg­
több esetben a dolog állásáról. Nagy- 
fontosságú azonkívül az a tevékeny-
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ség is, amelyet a több-kevesebb auto­
nómiával felruházott hatóságoknak: 
a megyének és a városoknak a gaz­
dálkodásával fejt ki. Ha elég ereje 
van a sajtónak, nagyon üdvös befo­
lyást gyakorolhat ezen a téren, uj 
szempontokat tárva fel különböző ol­
dalakról véve vizsgálat alá a gazdál­
kodást.

A hivatalban levő emberek nem 
igen szokták a kezdést megtenni, akik­
nek pedig módjukban volna, nem 
igen tudnak eme kívánságainkról. Apró 
bajainkat, amelyek azonban ránk nézve 
nagyon is jelentősek, csak igy hárít­
hatjuk el lassanként, mert más utón 
sohasem érünk célt. A tisztaság, egész­
ségügy, s a közbiztosság már ezideig 
is sokat köszönhet a vidéki lapoknak 
s ha ezek erősebbek lesznek még töb­
bet tehetnek itt is.

A most megalakult Szövetség hart 
gos lelkiismerete lesz a társadalom­
nak.

A Zala:
A közérdekek legegyenesebb útvo­

nalát mindenütt megtalálni és azon 
mindenkor közös erővel haladni : ez a

T A P Q L C Z A I LAPÓK
Azt mondják, hogy nagy küzdelem lesz 

a balatontüredi lőszolgabiróságf'rt.
Azt moodják, hogy Tapolczán gyakran 

ugrik az ultimo.
Azt mondják, hogy a tapolczai postahi­

vatal helyiségére is reá illik, hogy „Künn 
tágasabb“ ...

Azt mondják, hogy a Harangozó-palotára 
uj találmányu villámhárítót tesznek.

Azt mondják, hogy Tapolczán a Purgót 
sebes hajtásért megbüntették.

Azt mondják, hogy Tapolczán van egy 
borbély, ki a fogakat is beretválja.

Azt mondják hogy Tapolczán sokan vol­
tak a jelöltek és csak hárman a választottak 
a megyebizottsági tagságra.

Azt mondják, hogy a tapolczai rendőrök 
részére tanfolyamot rendeznek a kötelesség­
tudásból.

Azt mondják, hogy vannak olyan Nimró­
dok Tapolczán, akik holdvilágos éjjel lám­
pával mennek vadlesve a vendéglőbe.

Azt mondják, hogy a hús ára Tapolczán 
is le lesz szállítva.

Azt mondják, hogy a tapolczai agglegé­
nyek sok lábvizet vesznek.

Azt mondják, hogy a tapolczai iparosok 
is inkább szeretik a csutorát, mint az ér­
met.

Azt mondják, hogy a keszthelyi iparosok 
havagusznak a „Tapolczai Lapok“-ra.

Azt monaják, hogy Tapolczán egy uj ol­
vasókör alakul.

, , , ...... Azt mondják, hogy Tapolczán van egy
cél lebeg a zalamegyei újságírók sző- j titkos kupaktanács.

Azt mondják, hogy az újonnan megvá­
lasztott megyebizottsági tagok választóik ép­
ségben tartását ingyen elvállalták.

Azt mondják, hogy több megyebizottsági 
tagságra jelölt polgár azt hitte, hogy e tiszt­
séggel napidij is jár.

Azt mondják, hogy Tapolczán ezután csend 
és rend lesz. (Nem hiszem ! Szedő).

Azt mondják, hogy a választási áldomá­
son sok virslii fogyott és utána sokan nát­
hát kaptak.

Azt mondják, hogy a „Tapolczai Lapok" 
szerkesztője a megválasztott megyebizottsági 
tagok által rendezett bankettek alatt az al­
vást napirendre tette át.

vétségé előtt. Ezzel a czéllal tömö­
rültek, hogy az egész vármegye köz­
életének, közvéleményének képvisele­
téhez, irányításához a közös szellem 
erejében megtalálják és működésük 
mozgató hatalmával fogadjak az igaz­
ság lelkét. Ennek a célnak eléréséhez 
egyedül ez a keret felelt meg Egy 
nagyobb keretben elmosódnának, egy 
kisebben összezsugorodnának azok az 
erőtényezők, azok a ható mozzana­
tok, amelyek egy vármegye közéleté­
ben mindenkor jogos érvényesülésre 
hivatottak.

Nem lehet egy rövid cikk kereté­
ben fölaprózni, elmondani részletesen, 
hogy az újságíróknak ez az egyesü­
lése milyen erőtényezőül nyomul be 
majdan vármegyénk közéletébe. En­
nek hatása, bizonyos eredménye csak 
lassan-lassan bontakozik majd ki egyes 
mozzanatok képében, amelyek talán 
enélkül egészen másként alakultak 
volna ki.

Most még, a kezdet kezdetén bizo­
nyára sokan lesznek, akik kicsinylő 
ajkbigyesztéssel fogadják e
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rülést, — de azok, akik már a for­
rásoknál, a csermelyeknél azzal a gon­
dolattal állanak, hogy azoknak egye­
sülő ereje a folyó hullámaiban már 
hajókat emel : ebben a csendes, sze­
rény egyesülésben is fölismerik már a 
későbben okvetlenül hatalmasabb ér­
vényesülő erőt, a közérdekek igazsá­
gos szolgálatát, a teljes önzetlenséget.

íme igy nyilatkoznak a megyei la­
pok, mely célok elérését az összetartó 
tömörülés fogja megerősíteni. Jövő 
számunkban a szövetség alapszabá­
lyait fogjuk ismertetni.

Uj plébános. A megüresedett lesenceto- 
maji plébánia javadalmat báró Hornig Károly 
a társkegyurak bemutató levele alapján Ma­
gyaríts István csicsói segédlelkésznek ado­
mányozta.

Áthelyezések. Horváth Mihály eddigi le- 
sencetomaji ideiglenes lelkészhelyettes So- 
mogyvárra gróf Széchényi Imre családjához 
házi káplánnak küldetett. — Számmer Ig- 
nácz Lesancetomajról Csicsóba, Majercsik 
János Gyulakesziből Lesencetomajra helyez- 

tömö- j tetett át segédlelkészi minőségben.

Azt mondják . . .
Azt mondják, hogy Tapolczán villamos 

világítás lesz, — de csak a jövő században.
Azt mondják, hogy több embernek más 

foglalkozása sincs Tapolczán, m.nt kortes­
kedni.

Azt mondják, hogy sok ember elfáradt a 
korteskedésben a bizottsásági tagok válasz­
tásakor.

Megyebizottsági tagok választása Tapol­
czán. Sokan voltak a jelöltek, még többen 
az aspiránsok, de legkevesebben lettek meg­
választva. Oly érdeklődéssel már régen tör­
tént nálunk választás, mint a jelen alkalom­
mal, ami annak tulajdonítható, hogy nagyon 
megoszlott a szavazók száma, mert hát még 
olyanok is jelöltettek, akik anyagi hasznot 
véltek kapni a tiszteletbeli hivatalból. Hát 
bizony ez nagy szegénység, ha még ilyen 
e;:yén is akadt a jelöltek között, de még 
nagyobb szegénység azok részéről, akik ebből 
kiindulva jelölték őket. Vigyázzunk, hogy 
Mucsa sorsára ne jussunk ! — A 11 jelölt 
közül legtöbb szavazatot kaplak dr. Deák 
Jenő, dr. Fischer Gyula és Tus Antal, kik 
a törvény értelműben a következő 6 évi idő­
tartamra lettek megválasztva.

Tanfolyam befejező vizsgálat. A tapol­
czai m. kir. vincellériskolánál a néptanítók 
részéra rendezett szőlő és borgazdasági tan­
folyam hallgatóinak vizsgálata folyó hó 18-án 
volt, amelyen Tus Antal igazgató elnökölt. 
A hallgatók általában mindannyian igen szép 
eredményt mutattak fel a hallott előadások­
ból. A komoly munka, az értékesítendő hasz­
nos ismeretek elsajátítása jellemezte a hall­
gatókat. A vizsgálat végevei Tus Antal
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igazgató buzdító beszédében a szerzett is­
meretek gyarapítására, kibővítésére és ottho­
nukban leendő gyakorlati értékesítésére hívta 
fel a hallgatókat és mondott köszönetét az 
előadóknak és a vendégeknek. Majd Jámbor 
Lajos hallgató úgy a maga, mind a társai 
nevében köszönetét mond az igazgatónak, 
előadónak és a vendégeknek, és kéri, tart­
sák meg őket szives emlékükben. A vizsgá­
latot a Hymnus eléneklése fejezte be. Délben 
özv. Kovács Györgyné vendéglőjében bucsu- 
lakomára gyűltek a tanfolyam hallgatói, mely 
után vig bucsuzások között váltak el egy­
mástól cs tértek otthonukba.

I A tapolczai borvásarra eddig 4500 bek- 
j tóliter bort jelentetlek be eladásra. A beje­

lentések nagy része csak ezután történik, 
í mert a szövtség nemrég küldte szét a beje- 
! jentő iveket- A borvásár igen sikerültnek 
j idérkezik, mert máris sok vevő tudakozódott 
! a szövetség által rendezendő vásárról. A 
1 szövetség november hó 2-tól kezdődőleg adja 

ki a borvásárra küldendő borok kiállítására 
szolgáló palackokat.

Uj népkönyvtár Zalamegyében. A múze­
umok és könyvtárak tanácsa a legutóbb tar­
tott gyűlésén elhatározta, hogy Nagykani­
zsának egy 2000 koronás könyvtárat ado­
mányoz.

Piacunk. „Szegéuy ember szándékát bol­
dog Isten bírja.“ E közmondás jut eszünkbe, 
mikor a múlt heti piacunkról képet akarunk 
festeni. Azt hajtogatják, hogy kevés a bur­
gonya. I-öl is srófolják az árát: kilogramja 
6 fillér. Pedig a közeli Keszthelyen csak 
4—5 fillér a java. Jönnek Sümegről boldo­
gítani piacunkat és — botrányos csalással 
nyomorítják a vevőközönséget. A burgonyát 
méregdrágán adják, hozzá még csalnak is, 
amennyiben a zsákok szájánál szép száraz 
burgonyát tesznek, a többi pedig hetek óta 
áztatott, — rothadásnak induló jószág. A 
múlt héten járta ez a komisz csalás. Hírlap­
iról kötelességünk a közönség figyelmét e 
lelketlen csalókra fölhívni. A szegény embert 
ne hagyjuk e lelketlen kufároktól becsapni, 
hanem kérjük a város elöljáróságát, kísérje 
figyelemmel az ily csalókat, — büntesse meg 
őket érdem szerint. Közönségünk pedig le­
gyen résen és az ily burgonya-kufárok áruit 
ne vegye meg.

Nincs borvevő. Az idén a szüretre Tapolca 
vidékén vajmi panasz sem lehet, de elég 
szomorú jelenseg azonban, hogy borvásárló 
alig akad. Más evekben csoportosan kerestek 
fel a borvásárlók, most semmi kereslet, pedig 
a kisgazda úgy, mint a nagytermelő alig 
várja, hogy drága pénzen létesített szőlőjé­
nek hasznát lássa. A jövő hónapban rende­
zendő borvásár lesz hivatva a vidék borér- 
tékesithetésót előmozdítani.

Hírrovatunk. Lapunk hírrovatában a „Za­
lai Hírlapírók Szövetségéinek megalakulá­
sával uj élet kezdődött. A rovat az eddigi­
nél élenkebb, tartalmasabb és változatosabb, 
lesz, mert szövetséges szerkesztő-társaink az 
egész megye területéről hétről-hétre megkül­
dik a történt események megbízható és ki­
merítő leírását. Eddig a lapok tudósítóikra 
támaszkodtak, ezután egymás tudósításaira 
támaszkodnak, a melyek gyorsabban érnek 
a lapokhoz. Közönségünk tehát lapunkból 
minden héten hü tükrét látja a megye min­
den eseményének, a melyet gyakorlott, lel­
kiismeretes tollak vetnek papírra. \ legjob­
ban kedvelt hírrovatnak nagy közönsége bi­
zonyára megelégedéssel fogadja a lapunk 
életére nagyon kiható újítást.

Az aradi vértanuk emlékezete. A tapol­
czai igaros ifjak „önképző Köre“ folyó hó 
16-án este saját helyiségében kegyeletes szép 
ünneppel adózott az aradi vértanuk emléké­
nek. Az estélyt a kör dalárdája nyitotta meg 
a Hymnuszszal. Ezután következett dr. Szűcs 
Arnold elnök megnyitó beszéde. A nap tör­
téneti jelentőségét Szűcs Mihály polgári isko­
lai tanár magyarázta, alapos és széleskörű 
tudással. Alkalmi szavalatokat mondtak : dr. 
Eőry László ügyvédjelölt, Tininszky Endre 
joghallgató és Gróf Gyula. Dr. Eőry Pados 
Jánosnak „Hagymázban* cirnü költeményét 
szavalta oly hatásosan, oly szépen, hogy 
szinte magával ragadta a közönséget, mely 
hatalmas tapsban es számtalan gratulációval
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honorálta a gyönyörű szavalatot. Tininszky, 
ki már többször szavalt a kör estélyein, is­
mét szép tehetségről és alapos készültségről 
tett tanúságot. Közben a kör dalárdája Grün­
berger karnagy vezetése mellett szép alkalmi 
darabokat adott elő. Az ünnepély a S_ózat 
eléneklésével ért véget.

Kendet kérünk a piacon. A csendes 
szemlélő sok oly rendetlenséget vesz észre 
heti piacunk alkalmával, ami szintén a mi 
speciális tulajdonságunk, mert hát „röndnek 
muszáj vóna lönyi“, de hát a mi rendőr 
uraink erről mit sem tudnak. A főutcán, 
mint az rendesen megtörténik, oly sok üres 
kocsi áll, hogy a közlekedést teljesen meg­
akasztják. Hát tessék ezeket oly helyekre 
rendelni, ahol útban nem lesznek. A pontos 
és lelkiismeretes kötelesség teljesítés a rend­
nek lelke !

Kétszer virágzó körtefa. Nemcsak a nóta 
szerinti akácfa, de Weiler Kálmán tapolczai 
lakos szentgyörgyhegyi körtefája is kétszer 
virágzik az idén. Az utóbbi kedvező időjá­
rásnak tulajdonítható, hogy a fa másodszor 
is telve van virággal, miből természetesen 
alig lesz gyümölcs.

Megyebizottsági tagok a vidéken. Lesen- 
ce-Tomajon Virius Vince, Papp Mihály és 
Magyarics István. Monostor-Apatiban Szent- 
miklóssy Gyula, Bekeffy Elek és Kolczonay 
József választattak meg megyebizottsági ta­
gokul.

József főherceg szanatórium. Amint ér­
tesülünk, a József Főherceg Szanatórium 
Egyesület elhatározta, hogy az országban I 
szanatóriumi hölgybizottságokat alakit. Jó ! 
forrásból arról értesülünk, hogy a bizottság 
városunkoan a következő hölgyeket kéri föl i 
a hölgybizottság szervezésére: Takács Jenőné, j 
I us Antalné, dr. Kovács Vilmosné, Szent- j 
miklóssy Gyuláné, Frisch Lipótné, Vastagh 
Jánosne, Glazer Sándorné, dr. Sághváry \ 
Jenőné, dr, Deák Jenőné, dr. Lőke Mórne, 
Téts Károlyné, Berger Vilmosné, Lustig Fe- ! 
rencné, Weiler Kálmánné, Szigethy Ödönné, : 
Csendes Józsefné, dr. Győrffy Zoltánné, Lan­
ger Istvánná, Müller Ferencné, dr. Varjas 
Gáborné, Marton Gyuláné, Frisch Lászlóné.
A fölkérendő tagok az egyesület védnöke. 
József kir. herceg aláírásával díszes okleve­
let kapnak, melynek művészi rajzán egyik 
nagy festőművészünk most dolgozik. Az egye­
sület elhatározta, hogy az első népszanato- 
rium épületében elhelyezendő márványtáblán 
örökíti meg azoknak a lelkes hölgyeknek a 
neveit, akik a nemzeti veszedelem ellen való 
küzdelemben a legnagyobb tevékenységet fej­
tettek ki. A szanatóriumi hölgybizottság ala­
kítása valóban szép, nemes és üdvös gon­
dolat. És a derék egyesület valóban jól szá­
mit, midőn a magyar hölgyközönséget keresi 
meg, mert minden ügynek győznie kell, a 
melyet a magyar nő felkarol.

A inurei hatása. Igaz, hogy nálunk murci 
nélkül is kedélyes és lármás éjszakákkal há­
borgatnak, de hát mi ezt már megszoktuk. 
Sümegen azonban, hol a közrend jó lábon 
áll, igy szüret alkalmával mégis csak van 
hatása a murcinak. Folyó hó löán ugyanis 
három sutyó legényke megtámadta Istenes 
Kálmán bőrgyári munkást s Simonyai István 
kezén és fejen megsebezte őt. Kis János 
lendőrőrmester éppen odaért, mire a vitézek 
elmenekültek, de a bíróság majd számol ve­
lük. — Ugyané vasárnap estéjén Neumark 
Mihály vendéglőjében földmives és iparos 
legények mulattak. Mindegyik csoport ktilön- 
külön szobában. Fehér Lőrinc rovott múltú 
legény belekötött az iparos legényekbe, mire 
a két társaság között általános gabalyodás 
támadt. Röpültek az üvegek szobába be, szo­
bából ki. Végre az utcára húzódott ki a 
csetepaté s az iparosok az est sötétjében me­
nekültek. Fehér Lőrinc, Márkus István, Mes­
ter József, Kálmán István, Szíjártó Pál és 
Pébér Ferenc azonban Pápai Pált vesztére a 
hamuházi utcában utolérték, Kálmán a vele 
vitt székkel leütötte, Fehér Lőrinc pedig ké­
sével hat mély szúrást ejtett rajta. A harc­
nak nézőközönsége is akadt, köztük Pápai 
édesapja, aki a sötétben csak hangjáról ismert 
rá immár összeszurkált fiára. Ez súlyos se­
bekkel nyomja az ágyat, a többi ellen pedig 
a bíróság megindította a vizsgálatot.

A , Kert“ Mauthner Ödön szerkesztésével 
megjelenő, a kertészet összes ágait magában 
foglaló kertészeti szaklap 17. száma a kö­
vetkező éidekes tartalommal bir ; Pelikán Fe- 
rencz : Előkészület az őszi zöldségvetéshez. 
Z. : A szamóca őszi ápolása. Zelles Aladár: 
Barack-kultúránk. Zádor Gyula: A telelő 
gyümölcs legjobb helye. Ujseclandi len. 
(Pcormium tenax), mint dekoráció-növény. 
Weisz Ferencz : A vadrózsa. Binder : Hangya 
mint méhellenség. Magyar Gyula : Jelentések 
a londoni Hollandhou.se Flover-Schowról II. 
Hoz ezenkívül szakhireket,apró szakközle­
ményeket. A Kert előfizetési ára egész évre 
10 korona, megjelenik minden hó 1-én és 
15-én, Előfizetni lehet a Kert kiadóhivata­
lában, Budapest, VII. Rottenbiller-utca 33.
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HIB HETESE H.

Bluz-i
Henneberg selyem-gyár, Zürich..

adó
a kis-apáti hegyen 2500 öl teljesen 

j beültetett ojtvanyszölö, rajta épület és 
! pincével.
' A Szent-György-utcában sarokház,

melyben 2 lakás van —- szabad 
kézből eladó.

! Bővebbet a tulajdonosoknál Keller
Pál és nejénei Tapolczán.

Szőlő eladás.
A mogyorosi-hegyen Cságoly János­

áé tulajdonát képező 5000 négyszög 
öl ojtvanyszölö szabad kézből eladó. 

Bővebb felvilágosítást ad
Cságoly János

Tapolcza,

Eladó szőlő.
Halagoson, 1288 négyszög öl 

szőlő teljesen hazaival beültetve,
— fele már termő — épülettel, sza­
bad kézből eladó.

Bővebbet Pillér Jakab
Balaton-Menye.

5458. szám. tkv. 1904.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai királyi járásbíróság, mint te­

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Balatonmelléki Takarékpénztár Részvény- 
társaság végrehajtatnak Hámos Ignácz

OAlllAm méterenkint 60 krajezar" 
wvly Vili tó1 11 ,v 36kr.-ig.Leg- 

J utolsó újdonságok. Bér­
mentve és már elvámolva házhoz szállítva. Gazdag 
mintaválaszték postafordultával. 6.

diszeli lakos végrehajtást szenvedő elleni 
150 korona s járulékai, iránti végrehajtási 
Ügyében az árverés a tapolczai királyi já­
rásbíróság területén levő Díszei községben 
a végrehajtást szenvedő tulajdonául a diszeli 
1044. sz. tjkvben felerészben felvett f 407/a 
hrszámu csábi dűlői szántóföldből álló in­
gatlanra 314 korona; a diszeli 1013 sz. 
tjkvben f 865/b hrsz. alatt felvett bácsi-he­
gyi szőlő, rét es présházból álló ingatlanra 
800 korona agrárkölcsönnel terhelten 2615 
korona ; ugyanezen tjkvben f 855/a/2 hrsz. 
alatt felvett bácsi-hegyi szántóból álló in­
gatlanra 102 korona kikiáltási árban az ezen 
ingatlanokra C. 5668/97. sz. alatt bekeble- 
zett holtiglani haszonélvezeti jog feltétlen 
fentartásával elrendeltetik s hogy a megje­
lölt ingatlanok az 1904. évi december hó 
28 napján délelőtt 10 órakor Díszei köz­
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is ela­
datni fognak.

Az árverezni szándékozók kötelesek a 
kikiáltási árl00/0-át készpénzben, vagy óva- 
dekképes értékpapírban a bírói kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg a bíróságnál való 
előlegeges letételét .hitelt órdemlőleg iga­
zolni.

Az ái verési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál és Dizsel községházánál bete­
kinthetek.

Tapolczán, 1904. évi október hó 8.
A királyi járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Dr. Ruff királyi aljárásbiró, 

3979/1904. tkv. szám

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir 
kincstár végiehajtatónak Cságolyi Jánosné 
született Soós Krisztina elleni végrehajtási 
ügyében 5bb korona 15 fii, és járulékai 
iránt a végrehajtási árverést a tapolczai kir. 
járásbíróság teiületén Tapolcza községben 
fekvő a tapolczai 1380 sz. tjkvben A. f 
3153/b. hisz, alatt Cságoly Jánosné szül. 
Soós Krisztina nevén álló 3600 forintnyi 
agrár kölcsönnel terhelt szőlő pincével mo­
gyorósi hegyen 1072 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, s 
az ái verés idejéül 1904. évi november hó 
7-ik napjának délelőtt 10 órája a kir. 
járásbíróság telekönyvi irodájába kituzetik, 
azzal, hogy a megjelölt ingatlanok kikiáltási’ 
áron alul is eladatni fognak.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
alul irt telekkönyvi h. lóságnál és Tapolcza 
község házánál megtekinthetők.

A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság.

Kelt Tapolczán, 1904. julius hó 21.
Dr. Ruff, 

királyi aljárásbiró.

Brázay-féle

A másságéhoz (gyurógyógymód) 

legalkalmasabb szer a BRÁZAV- 

féle SÓSBORSZESZ, melylyel a 

testet bedörzsöljük s a másságét 

úgy hajtjuk végre.
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Tapolcza, 1904. tapolczai lapok

FOGAK 
és teljes fogsorok
rágásra alkalmasak a gyökér eltávolí­
tása nélkül is, továbbá eltörött és nem 
jól illő fogsorok javítását 2 óra alatt 
mérsékelt árak és részletfizetésre is 

elvállalja.

Brattan József, fogműves
Tapolcza, föutcza volt Hoffmann-féle házban.

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szénkénegezők, porozó.«, 
lepkefogö lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szőiöprésekbeii, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

Faeladási hirdetmény.
A csornai premontrei kanonok-rend 

tulajdonát képező Tűrj« község 
határában fekvő erdejének A.) üzem­
osztály V. tag o, p, q osztagaiban 
összesen 66‘1 katasztrális holdon levő

f a t ö m e g
1904. évi október hó 30-án délelőtt 
II Órakor a helyszínen tartandó írás­
beli zárt ajánlattal egybekötött nyil­
vános szóbeli árverésen elfog adatni.

Az eladás alá kerülő erdőrész fa­
tömege 2478 t. köbméter szőlő­
karónak kiválóan alkal­
mas ákácz haszonfára s 1478 t. 
köbméter tüssiíttro, becsültetett.

A kikiáltási ár 19181 korona, a bá 
natpénz 1918 korona.

Az Írásbeli zárt ajánlatoknak tartal- 
mazniok kell a megfelelő bánatpénzt 
s azon kijelentést, hogy a vevő az 
árverési feltételeket ismeri s azoknak 
magát aláveti.

A becslés és az árverési feltételek 
Türjén az uradalmi tisztségnél és a 
zalaegerszegi m. kir. járási erdőgond­
nokság irodájában tekinthetők meg.

Jószágkormányzóság.

A czimre ügyeljünk 1 Ia

Kerékpár Sí 
alkatrészeket

Kerékpárokat
10—12 koronás

90n rai oloeóbban lehet nálunk beszerezni mint bárhol
a világ legelső gyáraiból 
gyári árakon aíul havi 

I—12 koronás részletfizetésre. 
VowAflÓtlolr bel- és külföldi elsőrendű
V<tllUycpG& gyárakból havi 6—8 koro­

nás részletfizetésre
W Tessék árjegyzéket kérni. ""*8 

Ügynökük magú Jutalék mellett felvétetnek

MIKLÓS és TÁRSA
varrógép kerékpAr ée alkatrész nagykereskedők

BUDAPEST, VII., József-körut. 59. ■«.

október 23.

Hifiié szerencse liliknél I I
F 15 1^ Ü 1^ M U 1^ II A T A T LAINUL ■ 

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt V7 mil­
lió korona nyereménynél többet űzettünk nagyra- 

becsült vevőinknek, köztük

a legrneiíTyob>b nyereményeket.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztálysorsjátéká- 

ban vegyen részt. — A most következő magy. kir. szabadalmazott 15. 
osztálysorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre őü.OOO pénznyeremény 
jut és összesen egy hatalmas összeget,

I 4 miUió 4 5 9, 0 0 0 koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.

A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

1000.000 KOROMA,
Továbbá 1 jutalom (>00 000, 1 nyeremény 400 000, 1 á 200.0011, 2. a 
100 (100, 1 a 00.000. 2 a 80.000, 1 á 7(1.000, 2 a (>0.000, 1 á 7)0 (100 

I á 40.00(1, 5 á 30 000, 3 a 25.000, 8 á 20.000, 8 á 15 000, 36 á
10.000 korona és még sok egyéb, összesen 55.0011 nyeremény és juta 
lom 14,47)11.000 korona összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :

‘!8 eredeti sorsjegy írt, —.75 Vagy l^or. 1-50;' 4 eredeti sorsjegy frt_ 1,50 Vagy kor, 3
1 •> ,i n it 3,— .; „ 6.—;' i v „ 6.— ,, „12

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellen 
küldjük.

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegekre
kérünk

WT8W folyó évi november hó 6-ig
bizalommal hozzánk küldeni.

TÖRÖK A. és TE
b u it lt li á z ti 13 it ti a p e s t. J|

Hazánk legnaggobb oszfcálgsorsjáték-üzletB.
K’oúrudiiiilí. oSKtálysorsjáték-iizletei :

Központ: Terez-körut 46a. I. fiók: Váci-körut 4 a- 
II. fiók : Muzeum-körut lka, 111. fiók: Erzsébet körut 54a.

Rendelölevél levágandó, ■’Törölt (3. és Társa bankhaza, Budapest.

Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredet
sorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

I utánvéfelezni kérem i
korona összegben] postautalvánnyal küldőm ■ nem telsz0

1 mellékelem bankjegyekben (WenekUeii)
Az összeget

törlendő

Úti
Sfc

II

Kérjen mindenhol valódi

T 1TT\ TT Ä mtl A m E-z a viláe ,eRÍol:b teája. Ki- I NI) KA "KA tűnő reggelizésre és ozson-
* II fl 1 UiA 1 ■ ná,-a Legjobb óvszer influenza 
—---- -------- — és meghűlések ellen.

Előmozdítja az emésztést és a gyomorbajoktól óv min-

Gyomorbetegeknck melegen ajánlható. Csak az eredeti 
csomagolás a valódi. Kap ható minden jobb füszerkeres- 
kedés- és drogueriában. Nagybani elárusitás :

Keszthelyen, Hoffman József és fia uraknál,

mm

M fl
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Tapolcza, 1904. TAPOLCZAI LAPOK október 23.

,káve király^-hoz

Aki nagyon ju zamatu és illatú kávét ked­
vel, az csakis „KIUÁLY-KÁVET" vegyen, 
mely a egx' vá )bb fa jók vegyítéséből áll s 
egy még eddig nem létezett módszer szerint 
van pörkölve. Hosszas kísérletezés után si­
került ezt elérnünk s igy minden kávéismerö 
ki egyszer megizlclí, más kávét nem fog 
használni.

Ismerete*, hogy a kávé a legérzékenyebb 
czikk, melyből a finom zamat s illat azonnal 
elillan, valamint minden izt s szagot fel­
vesz, miért is ezen kiváló kávét lemezdobo­
zokba csomagoljuk s szállítjuk bármely pos­
taállomásra bérmentve, utánvéttel a követ­
kező árban-
1 kilogrammos doboz 4 korona 80 fillér.
2 „ „ 9 „ — »»
4 „ >/ 14 u ^0 ”
Ezen különleges pörkölt kávén kívüI ajánl­

juk a következő nyers fajokat szinte bér­
mentve, utánvéttel bármely postaállomásra,
1 postacsomag 5 kilogr. legfinomabb. CUBA kor. 13.50 
1 „ „ 5 „ ., CEILON „ 12. -
1 „ „ 5 „ „ JAMAIKA „ 11.20

Biró és Társa
a „kávé királyhoz-. Budapest VII. kér. Teréz-körut 2 b.

A „kávé király“-hoz.

rlTlTlTl-rl-rlrl-rárl" i-lTlTlTXTlTáTlTlrJ.TJ.-ph.-;tt efc[Él1
Tűzifa eladás.
I. Bükkfa házhoz szállítva 34 kor.

Cserfa

„ 31

, 34

II. „ „ ,, 31

Az erdőben átvéve a bükkfa 8 jí 
koronával, a cserfa 6 koronával 
olcsóbb.

FRANK BERNÁT
Tapolcza.

A fuvar a fa átvételénél a fuva­
rosnak fizetendő ki. a

tó *
HJBWá'TáTXT ÜSÍ =Ü

Jorgö János
órás gyári raktárWlenlllj4. Rennweg Nr, 75 B

Levelezőlap elegendő, hogy gaz­
dagon illusztrált árjegyzékemet in­
gj en és bérmentve megkaphassa, 
ucsó bevásárlás ózdijából. Az üz­
leti eljárás szigorúan tisztességes, 
ins/ed és teljesen kizárva.

Orajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó helyezése 40 kr. 
Minden vásárolt vagy javított óráért, kezességet 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből:
7787, sz. legolcsóbb legjobb sirapáczióra nick.

keltokban 36 órai járással 2 frt. 30
8039. sz. valódi ezüst pánczélláncz 15 gr 1 frt. 
7858. sz, ezüst remontoir, dupla fedelű 5 
7989. sz. Ingaóra üteművel 2 súlyai 130 cm.

magas 11 50
7929. sz. Jó ébresztő óra 1 20
Szíveskedjék nevemre es házszámonna 7ő| B. 
liontosan figyelni.

EEBMEBESEMOTSE

Ne vegyen

Cimbalmot vagy Harmogiurqot,
míg

Reményi Mihály
mű-hangszerész

Ivgujabb k..In*s »rjfgyzvkdt 
lit nem olvasta, mely ingyen

<•# bármentve küldetik.

Budapestről
KiriUy-utcza, 44{I az.

A hölgyvilág részére!!
Minden t. hölgy saját maga, minden divat szerint, 

fáradság nélkül készítheti ruháját az

I igazítható női derék-szabászati készülék
segélyével anélkül, hogy a szabászat! rajzot megtanulta volna.

lLm<- kőszülék minden . - —
testalkat rt^tszéi'e szabályozható.

Akadémiailag vizsgázott. Számos elismerő-irat.

Utánvét mellett! Egy készülék ára 3 korona. Utánvét mellett! 
Minden kulturáltamban törvényesen véd^e és szabadalmazva.

Guschelbauer Antal,
38 — 52 Sopron.
Képviselők minden helységben keresletnek. Magyarázatot Ingyen küldök-

híO'j
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Budapest, VI., Andrássy-ut 2.

a
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A közeledő szüreti idényre ajánlok kétszeresen működő

BORSAJTÓKAT,
önelállitó C7riln7ll7nlfüt bo8yó^ó-keszülékkel 
szerkezetű oZUlUZUiUKal és anélkül, —^----- ;

borszivattyukai, amerikai gumitömlőket, bor- és mustméröket,

szőlőszedő ollókat, szőlőtaposó zsákokat
erjesztő tölcséreket (kotyogókat) porcellánból, üvegből, pléhből

u
O
O
o
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o
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u
oO És mindéi] a szőlő és pincegazdászathoz szükséges anyagot és oiKkekefc, q

Ű =°~-~=="==—---------— ---- -o
Ö Nagy kepes árjegyzékem kivanatra ingyen es bermentve kü döm meg. Q
O Q
OÖÖOOOODOaOOOOOoöDOOOOOOOOOÖOOOOO

szarvas“
Snitt-szappan

vagy
J e g y g ye 1

legjobb, legkladósabb s ennélfogva 
legolcsóbb szánján. - Minden 
káros alkatrészektől mentes.

k ul cs“

Mindenütt kaphatói

n
 Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy fij fi) 

minden darab szappan f. „Schicht“ névvel és I f 
• • a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. • ®

Nyomatott Lőwy B, gyorssajtóján Tapolczán.
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